5) Robert Bosch Elektronika Kft.

Robert Bosch at 2 Sender VATID HU26951542
3000 HATVAN .
HU Hungary If queries please specify customer and delivernote no. 3) Del very note no 4372640 Page 1
1} Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
)Robert Bosch GmbH 1000911829 0091024089 |UJ 18.11.2019
Kbg . . i . " Creationda
_ _ Delivery/installation is made by property reservation according ) Ereiaht 7 Dan reationcay
Robert -Bosch NHmﬁN 1 \ to our conditions, which underlie the contraclual relationship. ) Freig ) Defivery 16.11.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| Iwaggon | |Carrier aink
10} Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) %h._n_qm?zﬂu
Expre Vehic. own :
550003964301  14.11.2017 cHub Post 24190269
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21} Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24y
extra run Delivered at pl |2  PAL goss 216:0 | 3,8
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29} Description of delivery 30} Quantity 40) Receiver notes
N Quity.{1s) +- Notes
1 0260.001.050 V03 (2510261630 EL-Steuergerat;ATCU-2-9.6 128
91024089
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m% Confarmitgglle schedesd'imballg: .@\ E
Data co
Asta2t S at
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H Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 B 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. g Sender VAT-ID HU26951542
cHub 1
Robert Bosch it 2 k| 4) No. sender at the
3000 HATVAN 31 shipping carrier
HU Hungary 3
i Tel: +36(37)549549 i TRANSPORT ORDER
5) Loading point { 6)Date 16.11.2019 7)Relafions-no.
{ 8) Transportnumber 12225793 ; 9) shipping carrier 10) Carrier-no. $7167778
| 11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 [| Flash Europe Hungary Kft.
Magna PT S.p.A. 1 Lechner Oddn fasor 3.C.1.1
| HU 1095 Budapest
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) L
i 4 13) Bordereau-/Cargo list nio.
14) Delivery-hunloading point 15) Sendemote for the shipping camier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) . o
14249/14249/14249/14249 16} Arrive-date 17) Arive-time
18} Reference and ne 19} Number20) Packaging 21) |22) Centents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. SE weight kg kg
4370798 9 Pallets 0 [0260001050V03UJ AR sq 957,5
HH57%3 2510261630
43703205 9 Pallets 0 |0260001050V030TT AE 90 967,5
i HH5793 2510261630
4370913 3 Pallets 0 [0260001050V030J AE 30 322,5
4 HH5793 2510261630
4372640 2 Pallets 0 10260001050V03UT AE 20 216,0
| HH5793 2510261630
’ Empt .customer| o name empties RB
184 Blister—ForPing Part 6000439355
27
25) Sum 26) Volume In cdm Next Page Sum ) 28)
{ 28) hazardous freight classification
1 30) hazardous freight name
1 31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier with
‘mMQ_(j‘ugnLI BA)
s
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500035643 )
80089 38) Means of transport no 87) Account assignment
39) Loy reg.
40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key
42) Acknowledgment of receipt of goods
}| mentioned transport complete and in a proper condition recieved
3)
43) Takeover-confirmation from the driver: n é
LR g Sato banthort and loagad operatonaly rovabie. o 4 Company stampisignature.
i 44) The transport containes of it changed
g Euro-flat-pal.(FP) Euro-flat-pal.(FP)
K
Date Time Signature y Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)
: X A "%%ﬂ A SO 46) for Recelyer
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A

13) Bordereau-/Cargo list no.




Robert Bogch Elektronika XKft.
cHub

3 Robert Bosch Ut 2
3000 HATVAN
HU Hungary

Tel: +36(37)549549

'ﬁSgpderfSypplier 2) Supplier-no. 0021024089

3) Shipping order-no.

Sender VAT-ID HU26951542
Receiver VAT-ID

4) No. sender at the

shipping carmier

TRANSPORT ORDER
6)Date  16.11.2019 7)Relations-no.

Magna PT S.p.A.

; Via dei Ciclamini, 4
] IT 70026 Modugno (BA)

5) Loading point
8) Transportnumber 12225793 9) shipping carrier 10) Carmierno. 97187778
11) Recipient 12) Custormner-no. 1000911829 Flash Europe Hungary Kft.

Lechner Odén fasor 2.C.1.1
HU 1095 Budapest

13) Bordereau-fCargo list no.

14) Delivery-funioading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

15) Sendemote for the shipping carrier:

16) Arrive-date 17) Arfive-ime:
18) Reference and no 19) Numberizn) Packaging 21) |22) Contents 23} Load carr. (24} Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weight kg kg
184 Plastic Container 6000439356
23 Pallet 6000439358
b 23 Pallet Cover 6000439358
rreight duty weight: 2463,5
27) 28)
25) Sum 23 26)Volume in cdm Sum 230 2463,5
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32} Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carmier with
Moduana....BAY
35) Enclosures 36) Order-no. Custemer 55000396423 )
80099 38) Means of transport no 37} Account assignment
39) Loy reg.
40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

43) Takeaver-confirmation from the driver.
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

Company stamp/signature.

44) The transport containes of it changed
Eum—ﬂat—gal.(FP) Euro-flat-pal.(FP)
Date Time Signaiure Euro-Grate-pal.{GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45) Prace of frig] |s Sultgart. Gesman law smanged by agreement,
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8) Transportnumber
2 3

51222579
13) Bordereau-fCargo list no.




1-15 und 21+22 auszuflllen vnler der Verantwertung des Absenders

To be completed on the senders own responsibrity 1-15 icluding 21422

1-15 levAbba 21+22 rovalokat a feladd 1511 ki sajat felelisségére

MA/ 2019027344 4. példany
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dé (Név. ci &) Sender (N ddress, count NEMZETKOZI FUVARLEVEL
;E‘a °d‘ o ol e hg’ﬂ e ‘;r( amo, address, couniry) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
sander (Name, Anschrift, Land) INTERNATIONALER FRAGHTBRIEF
" A fuvarozdsra ellérd megéllapodés esetén is a N Arufl dsi egyezmé
Robert Bosch Elektronika KFT (GMR) randelkezéset az irinyadok
Robert Bosch 0t 1. This Cartige is subject, notwithstanding any clause to 1he contrary to the Convention
¢n the Contract for the International Camge of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diese filegt trotz einer gegenledigen Abmachung den B gen
das Eibareinkommens lber den Beftrderungsvertrag Im | {anaten St 0
HU terverkehr (CMR)
Avevé (Név, cim, crezdg) Consignee (Name, address, country) Fuvarozé {Név, cim, orszdg)
E VE:D ( r‘;‘Nalm:a Ansc?rzr i Lagg ' ' . 16 Carrier (Name, address, country)
metange ? e ) Frachlifihrer {Name, Anschrift, Land)
MAGNA FT S.P.A
Via DEI CICLAMINI 4.
70026 MODUGNC
IT
Az aru kiszolgaldsi helye (helység, orszag) Tovébhi fuvarozék (Név, cim, orszég)
3 Place of delivery of the goods (Place, country) 17 Successive carriers {Name, address, Country}
Auslieferungsort des Guies (Ort, Land) Nachfelgende FrachifGhrer (Name, Anschrift, Land)
helységiplace/Ort 70026 MODUGNQ
orszaglcountry/Land [T
aru kiszolgalasi helye es (dOponya (nelysed, Orszag, Iopon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, counlry, date} g™ A JUVaroZ0 [ennIEnasal 65 DeegyZosal
Ort und Tag der Ubemahme des Gutes (Ort, Land, Datum} 18 Carrier's reservations and observations
helység/place/Ort 3000 Hatvan Vorbehalls und Bemerkungen der Frachtfdrer
orszag/country/Lend  HU
iddpont/date/Datum  2019.11.16
e,
5 Beigeflgte Annexed documents
Dokumonta
SAP-300259
JEredeti EKAER hizonylat odaadva a Fuvarozonak!
TeT e o REEEE Fa(] " T
Marks and Nos Number of Csomagolds médja megnevezése :::::;zil;:lal szém Gross welght In Térfogat {m3)
& Kemnzeichen 7 packages £ Melod of packing G Name of the 10 number 11 kg # Volume inm3
und Anzahl der Art der Verpackung {o0ds Stalistknummes Bruttogewicht in Umirang in m3
Nummem Packstlicke Bezelchnung Xg
23 PAL KFZ-Zubeh 2474
Qsztély Srim  Belii
Class Number  Letter Klasse, Ziffer, Buchstabe 2474 0
A feladd rendelkezései (Vam- &5 egydb hivatalos kezelés) Fizetendd Falads, Sendar Pénznem, Atvevd
13  Sender's insiructions (Cusioms and olher formalifities) 1% To be paid by Absen&er ' Currency, Consignee
gen des Absenders (Zoll- und Zu zahlen vom Wahrung Empfénger
P:057451,067452
0
Visszalérités A szallitassal kap dokur ¥ &bvelt
14 Reimbursement 1] di is are {nok over
Ruckerstallung Ich haba die Transportdokumenie vollsténdig lbernommen
15 Fuvardij-fizelési rendelkezések Kifénleges megéllapodésck Besondere Verelnbarungen
Direclion as to freight payment 2 Special agreements
Bérmentve, fraight pald, {rei
Bérmentesilés nélkil, freight 1o be paid, X
AT NG TVOTC e
N 111162019
iddpontja am Goods received: Date on
2 Establ Hatvan J— on 2019.11.16, 2 Gut empfangen: Datum am.
7 (353 65 - - A fuvarozd ardirisa és bélyegzdfe e 2N K L
2% J‘?ﬂ%&%ﬂ;\ glén%%r [4e] ltatd Kft] 23 signature and stamp of the carier Az divevd alaifisa & beg;ﬁvﬂ% n(-.:; i s :Pq
I @SB feg) Unterschatt und Stempel des Frachtfidhrers ol e ‘ i
Anior ace kTR 312147 dés Empinop 3200 4GTI0
& - e ——
Jaemii Rencizam® - ' ©  |Raksily RV
25  Veicle Registration number  JUsaful load
Fahrzeug Kennzeichen Nutzlast \g
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